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Umsókn um námsdvöl
við University of Iowa   
skólaárið 2012/2013

Application for a student exchange to the University of Iowa
for the academic year 2012/2013
 
Nafn umsækjanda/Name of applicant:



Umsókninni skal skilað  til/
Please return the application to:

Alþjóðaskrifstofu Háskóla Íslands
Háskólatorgi
101 Reykjavík

Sími: 525 4311
Bréfsími: 525 5850
Netfang: ask@hi.is


Vinsamlegast fyllið umsóknina út á ensku 

Eftirfarandi gögn skulu fylgja umsókninni:

Staðfest yfirlit yfir námsárangur
Staðfesting á skrásetningu við heimaskóla
Afrit af persónuskilríkjum, t.d. fæðingarvottorð eða staðfest ljósrit af vegabréfi
Greinargerð um námsmarkmið (Statement of purpose). 1-2 blaðsíður
Toefl próf 

Tvö meðmæli frá kennara, á ensku 
Fjárhagsvottorð frá LÍN eða banka


Umsóknarfrestur er 16. janúar 2012




 Persónulegar upplýsingar / Personal Data

	Eftirnafn/Surname: 
	

	Skírnarnafn/ First name(s):
	

	Kennitala/Date, month and year of birth:
	

	Þjóðerni/Nationality:
	

	Lögheimili / Permanent home address:
	

	Dvalarstaður/Correspondence address:
	

	Sími/Telephone:
	

	Banki/Bank:
	

	Nr. bankareiknings/Bank Account no:
	



 Upplýsingar um núverandi nám / Information on present studies 
Umsækjandi er skráður í nám við / The applicant is a registered student at:
	Menntastofnun/Institution:
	

	Deild/Faculty or department:
	

	Námsgrein/Subject:
	

	Hve mörgum námsárum er lokið / How many
years of the present studies have you completed?:
	

	Áætluð námslok / Expected date of graduation:
	



Tungumálakunnátta / Foreign language proficiency

Tilgreinið kunnáttu í erlendum tungumálum /
Specify proficency in foreign languages (none, poor, fair, good):

	Language
	Listening
	Reading
	Speaking
	Writing

	English
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Staðfest yfirlit um námsferil og námsárangur skal fylgja umsókninni / Certified transcripts of academic records must be submitted with this application





Skóli sem sótt er um / School applied for

Umsókn til námsdvalar við neðangreindan skóla /
I hereby apply to study at the University of Iowa
	Skóli / Institution: 
	

	Deild / Faculty or Department
	

	Póstfang / Postal address: 


	

	Country: 
	




Sótt er um /An application for a study period of:

	Eins misseris nám / one term study: 
	
	Tímabil / period of study:
	

	Tveggja missera nám / two terms of study:
	
	Heildarfjöldi mánuða / Total no. of months:
	





































Dagsetning / Date:	Undirritun umsækjenda / Signature
…………………….                                                   …………………………………………………………………….

Námsáætlun/Study plan:

Er gert ráð fyrir að námið verði metið við heimaskólann sem (Merkið þar sem við á):/
Will the studies at the guest university be accredited at your home institution as (Tick where applicable):

	hluti af aðalgrein /
part of a major subject
	
	hluti af aukagrein / a part of a minor subject
	
	skyldunámskeið / an obligatory part of the study
	

	valnámskeið / optional part of the study
	
	Annað, hvað (t.d bundið val)/
in another way, which?
	
	
	



	Númer á námskeiði / Course unit code  (if any)
	Heiti námskeiðs / Course unit title (as indicated in the information package)
	Number of credits

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	



	Undirritun umsækjanda / Student’s signature: 
	
	Dagsetning / Date: 
	



Heimaskóli / Sending institution

Það staðfestist hér með að ofangreind námsáætlun er samþykkt.
I confirm that this proposed programme of study learning agreement is approved.

Undirskrift forsvarsmanns skóla / deildar
Departmental coordinator’s signature:


Dagsetning/ Date:

Gestaskóli / Receiving institution

Það staðfestist hér með að ofangreind námsáætlun er samþykkt.
I confirm that this proposed programme of study learning agreement is approved.

Undirskrift forsvarsmanns skóla / skorar /
Departmental coordinators signature:


Dagsetning/ Date:
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